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ᐅᑕᕐᕿᓗᑎᑦ ᐊᑦᔨᓕᐅᕈᑎᒥᒃ ᐃᓕᑕᕐᓯᖁᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓇᓗᓀᕐᓯᓗᓂ QR-ᒥᒃ

Wait for camera to recognize and scan 
QR code

Attendez que l’appareil photo reconnaisse 
et scanne le code QR

ᐊᔭᓪᓗᒍ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖅ ᓄᐃᑉᐸᑦ ᐊᑦᔨᓕᐅᕈᑏᓐᓂ

Click banner or notification when it 
appears on your screen

Cliquez sur la bannière ou la notification 
lorsqu’elle apparaît sur votre écran

ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᒍᑎ QR-ᒥ ᓄᐃᔪᖅ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᒪᑐᐃᒐᔭᕐᑐᖅ

Information associated with the QR code 
will automatically load

Les informations associées au code QR se 
chargeront automatiquement

ᑐᑭᓯᓇᕐᑎᓯᒍᑏᑦ
SNEAK PEEK 
APERÇU

ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᐊᑐᐊᕋᑦᓴᖅ...
TO READ ONLINE…
POUR LIRE EN LIGNE…

BUILDING IN NUNAVIK:  
THE CHALLENGES OF 
CHOOSING A SITE 
PAGES 8-9

INUGUINIQ PAGES 16-17

ᓇᒻᒥᓂᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᒍᑦᔨᕖᑦ 
PAGES 4-51
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ᖃᐅᒪᑦᓯᓂᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᓐᓂᒃ!
Spotlight on schools!

Pleins feux sur les écoles !

ᓄᕝᕕᑎ 
NUVVITI

ᓴᐅᑦᔪᐃᑦ 
SAUTJUIT

ᓄᓇᕕᒃ ᓯᕗᓂᑦᓴᕗᑦ 
NUNAVIK 

SIVUNITSAVUT 

ᐅᑎᕐᕕᖃᑫᓐᓇᑕ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᓂᕕᓂᕐᒧᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ 
ᓱᑯᐃᔦᓂᕐᒧᑦ ᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑎᓯᓂᐅᓲᒧᑦ! ᐳᕐᑐᓂᓖᑦ ᐱᖓᓱᓂᑦ 

ᓯᑕᒪᓂᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ ᓄᕝᕕᑎᐅᑉ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᓂ 
ᐃᕗᔨᕕᒻᒥ ᐊᐅᓪᓚᓚᐅᕐᑐᕕᓃᑦ ᓇᕐᕈᓂᕐᒧᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᕕᓂᕐᒥᓄᑦ, 

ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᕕᓂᖏᑦ ᐃᑲᔪᕐᑕᐅᑦᓱᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᒥᓄᑦ 
ᑲᒪᔨᒻᒥᓄᓪᓗ ᔮᓂ ᒪᖏᐅᒧᑦ ᓄᑲᕐᓯᒧᑦ! 

How fun! Grades 4 and 5 at Sautjuit School in 
Kangirsuk went on a cultural exchange trip to 

Toronto, Ontario. They connected with students 
at a host school and even had time to visit some 

tourist attractions!

En janvier dernier, la cohorte de Nunavik Sivunitsavut 
mettait ses connaissances et ses habiletés de leadership 
à l’épreuve en participant à une simulation de négociation 
et de mise en œuvre de traité à Kuujjuaq. Une initiative du 
Conseil des jeunes Qarjuit, avec le soutien de la Gordon 
Foundation et de Makivvik. 
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ᓇᒻᒥᓂᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᐅᑉ 
ᐃᓗᐊᓂ ᐱᒍᑦᔨᕖᑦ
ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓᓂ ᐱᓇᓱᒐᕐᓂᓗ ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᕕᓐᓂ, 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᑲᔪᓯᐅᑦᔨᓂᖅ ᐊᓯᑦᔩᓛᓯᔪᖅ ᑌᔭᐅᓂᐊᓕᕐᑎᓗᒍ ᓇᒻᒥᓂᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓄᓇᓕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᒍᑦᔨᕖᑦ. ᑖᓐᓇ ᐊᓯᑦᔨᑕᐅᓂᖓ ᑐᕌᑦᓯᐊᓂᕐᓴᐅᓕᕋᔭᕐᑐᖅ 
ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓄᑦ ᐃᓚᐅᓕᕐᑎᓯᒍᓇᐅᑦᓯᐊᓕᕐᓗᓂᓗ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᒃ ᐱᒍᑦᔨᕕᓐᓂ.

ᐱᒍᑦᔨᐅᑏᑦ ᒪᓂᒪᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓᓂ ᐱᓇᓱᒐᕐᓂᓗ 
ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᕕᓐᓂ ᐱᖓᓱᐃᓕᖓᔪᒥ ᐃᒻᒥᒎᕐᑎᑐᓕᒃ: ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᑎᑕᐅᓂᖅ, ᐱᓇᓱᒐᕐᓂᒃ ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᓂᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᓇᒻᒥᓂᓖᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᒍᑦᔨᕖᑦ (ᑖᓐᓇ ᑌᔭᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ 
ᑲᔪᓯᐅᑦᔨᓂᕐᒥᒃ). ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂ ᒪᒪᑑ ᑎᐅᑉ ᑐᑭᓯᓇᕐᑎᓯᔪᕕᓂᖅ, ᑐᑭᒧᐊᕐᑎᓯᔨ 
ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓᓂ ᐱᓇᓱᒐᕐᓂᓗ ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᕕᓐᓂ, “ᐃᓄᓐᓄᑦ 
ᐅᖃᐅᑎᔭᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᒍᑦ ᑐᑭᓯᓂᕐᓗᑐᕕᓂᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᒍᑦᔨᐅᑏᑦ ᒪᓂᒪᔭᕗᑦ 
ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒨᓕᖓᑐᐃᓐᓇᓂᖓᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᓪᓛᓂᕐᒥ.”

“ᑌᒣᖕᖏᓚᖅ, ᒪᓂᔨᒍᒪᔪᒍᑦ ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓯᐅᑎᓂᑦ ᐱᒍᑦᔨᓂᒃᑯᑦ. 
ᐋᐊ, ᓇᒻᒥᓂᓕᓐᓄᑦ, ᑭᓯᐊᓂᓗ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ ᑎᒥᐅᔪᓄᑦ, ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ 
ᐱᖁᔭᓕᕆᕕᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓇᒻᒥᓂᓕᓐᓄᑦ ᓴᕐᕿᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᑭᓯᐊᓂᓗ 
ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ.” — ᒪᒪᑑ ᑎᐅᑉ, ᑐᑭᒧᐊᕐᑎᓯᔨ ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓᓂ ᐱᓇᓱᒐᓐᓂᓗ 
ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᕕᓐᓂ 

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑐᑭᖏᑦᑕ ᐊᑖᒍᑦ, ᑌᔭᐅᒍᓯᖅ “ᐃᑲᔪᕐᓂᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᐅᖓᑖᓄᒋᐊᓪᓚᖅ 
ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᓂᐅᑉ ᓯᓚᑖᒍᓕᖓᑎᓪᓗᒍ. ᐆᑦᑑᑎᒋᑦᓱᒍ, ᓄᓇᒥ ᑎᒍᒥᐊᕐᑎᑯᑦ 
ᑭᖕᖒᒪᑦᓯᓕᕐᐸᑕ ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᖁᔨᓂᕐᒥᒃ, ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᓂᖃᕆᐊᑐᖕᖏᑐᑦ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ. ᐱᓇᓱᑦᑎᕗᑦ ᑌᒪ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖃᕋᔭᕐᑐᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᓂᒃᑯᑦ ᑲᑎᕕᒃ 
ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᖓᓂᑦ.

ᑕᒪᓐᓇ ᑐᑭᖃᕐᑎᓗᒍ ᐊᖏᓂᕐᓴᒥᒃ ᐱᓇᓱᐊᕐᓂᖃᓕᕐᓗᑕ ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᓗᑕᓗ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᑭᐅᑭᓐᓂᓭᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖏᑦᑕ ᒪᓕᒐᖏᑦᑕ ᐊᑖᒎᖕᖏᒪᑕ, ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖏᓐᓂᒃ ᒪᓂᒪᔭᐅᔪᑎᒍᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖃᕈᓐᓇᑐᒍᑦ ᐱᒍᑦᔨᐅᑏᑦ 
ᑭᖕᖒᒪᒋᔭᐅᔪᑎᒍᑦ ᑌᒪ ᓄᐃᑦᓯᕋᓱᐊᕐᓂᐊᕋᑦᑕ ᑐᑭᑖᕆᒐᓱᐊᕐᓂᑯᑦ.

ᑎᐅᑉ ᐃᓕᑕᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓ ᓄᓇᓕᐅᑉ ᑐᕌᕐᓂᕆᒍᒪᔭᖓ. ᑌᒣᒻᒪᑦ ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓ ᐱᓇᓱᒐᓐᓂᓗ ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᕕᒃ ᐱᓇᓱᐊᖃᑎᖃᕈᒪᔪᑦ ᑲᑎᕕᒃ 
ᐃᓕᓴᕐᓂᓕᕆᓂᒃᑯᓂ ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᖂᓂᖕᖏᑐᓂᓪᓘᓃᑦ ᑌᑦᓱᒪᓂ, ᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐊᕐᓀᑦ ᐃᑲᔪᕐᑎᐅᖃᑕᐅᔪᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᑎᒥᐅᔪᐃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓗᕐᕈᓯᖓᓂ, 
ᐅᖃᐅᓯᖓᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒃ ᐊᔪᐃᓐᓇᕈᑎᖃᓲᓂᒃ.

ᓇᒻᒥᓂᒋᔭᕐᒥᒃ ᐊᖓᔪᕐᖄᖑᕕᑦ ᑎᒥᐅᔪᒥᓘᓐᓃᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᑦᓱᑎᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ? 
ᕿᒥᕐᕈᕈᒪᕖᑦ ᐱᕕᑦᓴᐅᒍᓐᓇᕋᔭᕐᑐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᓐᓇᓯᓂᐊᕐᑐᓂᒃ ᐱᓇᓱᒉᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓂ ᐱᓇᓱᕝᕕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᒍᑦᔨᔭᓯᓐᓂ? 
ᐅᖄᕕᒋᑎᒍᑦ ᐅᓪᓗᒥ!

ᐊᑦᔨᓕᐅᕐᓗᒍ QR ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᖓ ᐊᓪᓚᓯᒪᔫᑉ ᖄᖓᓂ; ᑐᓴᖃᑎᒌᕝᕕᐅᕕᕗᑦ 
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒥ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᓕᐊᕕᐅᑉ ᐊᑖᓂ. 

“ᕿᒥᕐᕈᖃᑦᑕᑐᒍᑦ ᐱᕕᑦᓴᓯᐊᖑᒐᔭᕐᑐᓂᒃ ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᓂᕐᓅᓕᖓᑐᐃᓐᓇᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᒐᑦᓴᓂᒃ ᓄᐃᑦᓯᒍᓐᓇᕋᔭᕐᑐᓂᒃ. ᐱᓇᓱᑦᑎᐅᑉ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᒍᑎᖓ ᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒍ ᑖᓐᓇ. ᖃᓄᖅ 
ᐃᓕᑕᕐᓯᒪᓕᕈᓐᓇᕿᑕ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᒍᑎᑖᕐᑎᓗᒋᓪᓗ ᐱᒍᓐᓇᐅᑎᒋᔭᖏᑦ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ, 
ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᓂᕕᓂᖏᓐᓄᑐᐊᖑᖕᖏᑐᖅ?”  
— ᒪᒪᑑ ᑎᐅᑉ, ᑐᑭᒧᐊᕐᑎᓯᔨ ᐃᓄᒻᒪᕇᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓᓂ ᐱᓇᓱᒐᓐᓂᓗ ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᕕᓐᓂ



ᑮᓇᐅᔭᕐᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᕐᑐᑐᑦᓴᓕᐊᕆᔭᐅᒪᔪᖅ ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᓂᒃ ᐱᕕᑦᓴᑕᓕᒃ!
THE SPONSORSHIP PROGRAM OFFERS SO MANY BENEFITS!

LE PROGRAMME DE PARRAINAGE OFFRE  
DE NOMBREUX AVANTAGES !

ᐄᓖᓇ ᓇᓴᒃ
ELENA NASSAK
“ᐊᕐᓱᕈᕐᓇᓚᐅᔪᖅ ᓯᕗᓪᓕᐹᒥ ᐅᕙᓐᓄᑦ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᐊᓂᒍᐃᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑐᖓ. ᒫᓐᓇᐅᓕᕐᑐᖅ 
ᐊᕐᓱᕈᕐᓇᖏᓐᓂᓴᐅᓕᕐᑑᒐᓗᐊᖅ. ᕿᑐᕐᖓᑲ ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕋᒥᒃ 
ᓱᖃᑦᓯᑎᑕᐅᓂᖃᓲᖅ ᑲᑎᕕᒃ ᐃᓕᓴᕐᓂᓕᕆᓂᒃᑯᓄᑦ 
ᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᓲᒥᒃ. ᐱᕕᑦᓴᑖᕈᓐᓇᓯᓚᕿᑦᓱᖓ ᐱᔭᑦᓴᑲᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᐊᕈᓐᓇᓯᑦᓱᖓ ᐅᐸᓗᐃᓇᖓ. ᐊᕐᓱᕈᕐᓇᑐᑲᓪᓚᖅ 
ᐃᓚᖓᓂ, ᑭᓯᐊᓂ ᐃᓕᑦᓯᓯᒪᔪᐹᓘᓕᕐᖁᖓ ᐃᓗᕐᕈᓯᑦᑎᓂᒃ 
ᐱᐅᓯᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᓂᓪᓗ. ᑐᑭᓯᒋᐊᓪᓛᓇᕐᑐᐹᓗᒃ.” 

“It was really hard for me at first, but I managed 
to get through it. It’s a lot easier for me now. 
My children are in an after-school program 
sponsored by Kativik Ilisarniliriniq. This allows 
me to complete my assignments on time. It’s 
hard sometimes, but I now know more about my 
culture and history. It’s been very eye-opening.”

« Pour moi, au début, ça a été vraiment difficile, 
mais avec le temps, j’ai réussi à m’en sortir. C’est 
beaucoup plus facile pour moi maintenant. Mes 
enfants bénéficient d’un programme d’activités 
après l’école, parrainé par Kativik Ilisarniliriniq. 
Cela me donne le temps de terminer mes 
travaux et de les remettre à temps. Ce n’est pas 
toujours facile, mais j’en connais maintenant 
plus sur ma culture et mon histoire. Ça m’a 
tellement ouvert les yeux ! »

ᐅᓄᕐᓯᒋᐊᕐᑕᐅᒪᔪᐃᑦ ᓂᕿᓯᒍᑎᑦᓭᑦ
Increased allowances 

ᐃᓕᓐᓅᖓᔪᒥᒃ ᓴᐳᒻᒥᔭᐅᒪᓂᖅ
Personalized support 

ᓴᐳᒻᒥᓃᑦ ᐊᖓᔪᕐᖄᓂᒃ ᕿᑐᕐᖓᓕᓐᓂᒃ ᐃᓄᑑᑦᔨᔪᓂᑦ
Support for single parents

ᓯᕕᑦᑐᒋᐊᕐᑕᐅᒪᔪᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᑦᓴᖑᕐᑕᐅᒪᔪᒥᒃ  
ᐱᕕᑦᓴᖃᕐᓂᖅ
Accès élargi aux programmes

ᐃᓪᓗᖃᕐᓂᒧᑦ ᓇᓪᓕᑳᒐᑦᓴᐅᔪᐃᑦ
Options de logement 
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BUILDING IN NUNAVIK: 
THE CHALLENGES OF 
CHOOSING A SITE 
In any construction project, there are no fewer than seven 
major stages before the first shovel hits the ground. From 
applying for funding to signing the contract, a lot of work goes 
on behind the scenes. Now imagine building in Nunavik. It’s a 
whole different kettle of fish!

Nunavik is perceived as a vast territory, an expansive 
playground for hunting and fishing, protected from real 
estate development. It may therefore come as a surprise 
that selecting a building site can be a problem. In fact, it’s a 
massive headache.

POLITICAL ISSUES

“Obtaining land has recently become a real issue. All the 
communities are lacking space, sites, ‘Category I’ land 
allotments,” explains Sarah Aloupa, President of Kativik 
Ilisarniliriniq.

To put this into context, let’s look at a few facts. The James 
Bay and Northern Quebec Agreement (JBNQA), signed 
in 1975, divided Nunavik’s territory into three categories. 
“Category I” lands, as Sarah Aloupa mentioned, belong to Inuit 
landholding corporations. Not only do JBNQA beneficiaries 
hold exclusive hunting and fishing rights on these lands, but 
they also can develop only these portions of land. However, 
Category I lands, divided into 14 communities, represent only 
1% of Nunavik’s 1,082,000 km² (source: Hunting, Fishing and 
Trapping Coordinating Committee, 2025).

“The Nunavik Landholding Corporations Association is 
currently trying to negotiate with the government to extend 
our Category I lands, as the population is growing and we’re 
running out of space.” — SARAH ALOUPA, President, Kativik Ilisarniliriniq

However, negotiations and political decisions take time. In 
the case of Nunavik, they lag behind the pace of demographic 
and environmental changes. What’s more, even if a site 
becomes available within the Category I lands, several 
technical constraints complicate construction efforts.

TECHNICAL ISSUES

According to a report submitted to the Kativik Regional 
Government in February 2024 (source: Nunatsiaq News), 
residential development in Nunavik faces two major 
challenges: thawing permafrost and a lack of gravel.

“There are many, many areas where it’s impossible to build 
because there’s water accumulation in the spring, because the 
permafrost is thawing... or because it’s on a path traditionally 
used for hunting. We have to take all of these things into 
account.” — MÉLISSA CÔTÉ-LAFORGE, Coordinator, Material Resources.

Although these constraints are all well documented, other 
unexpected obstacles also come into play:

“With the way grey water and drinking water are currently 
managed, many sites are unavailable for construction. This is 
because we have to choose much larger sites to build on, so 
that three trucks can get to the building to provide drinking 
water and heating oil and manage wastewater,” explains 
Jérôme Dionne, Director, Material Resources.

Lastly, to address the shortage of gravel, our teams are 
already using a system of piles—which are set in rock or in 
deep permafrost—for the foundations of new buildings. This 
method should help reduce construction costs and prevent 
the risks created by global warming. 

Once foundations are in place, how do people go about 
designing, constructing, and maintaining buildings in 
Nunavik? Stay tuned; we’ll explore this in a future article.

“If we had a waterworks system, as is the case in several Nordic countries, 
and even in Iqaluit (Nunavut, Canada), we could afford to build in steeper 
areas that are currently inaccessible to us. Finland is doing it, for example. 
This would also allow us to choose smaller sites.”  
— JÉRÔME DIONNE, Director, Material Resources



ᓄᓇᓕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᓇᓱᑦᑎᑖᕆᔭᐅᔪᑦ ᐱᐅᓂᕐᓴᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᕈᑎᑦᓴᑖᕈᓐᓇᑐᑦ
ENHANCED BENEFITS FOR LOCAL HIRES!

AVANTAGES ACCRUS POUR LES EMPLOYÉS  
EMBAUCHÉS LOCALEMENT!

ᐱᓕ ᓇᐅᒃᑲᕈᐊᖅ
BILLY NOWKAWALK
ᐃᒻᒥᓂᒃ ᑕᑕᒥᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᕈᕋᒪ 2021-
ᖑᑎᓪᓗᒍ. ᐱᐊᕋᕐᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᖃᑎᖃᕆᐊᒥᒃ ᐊᓕᐊᒋᔭᖃᕐᖁᖓ. 
ᓱᓕᑦᓯᐊᑑᑦᓱᑎᒃ ᕿᑦᑌᖓᑦᓯᐊᓲᑦ. ᐊᓕᐊᓇᕐᑐᐹᓗᒃ ᐁᑉᐸᕆᑦᓱᒋᑦ! 
ᓯᕗᓪᓕᐹᒥ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐱᓇᓱᐊᕆᐊᖕᖓᓱᖓ ᐊᕐᓱᕈᕐᓇᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ, 
ᑭᓯᐊᓂ ᐃᑲᔪᕐᑕᐅᓯᐊᖃᑦᑕᓯᒪᕗᖓ; ᐃᓚᒋᐊᓪᓚᑐᒥᒃ, 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓱᓂ ᖁᕝᕙᓇᕐᑐᓂᒃ ᐱᒋᐊᓪᓛᑎᑕᐅᓐᓇᓲᖅ. ᐃᓄᓐᓂᒃ 
ᖃᑦᓯᑐᐃᓐᓇᓂᒃ ᐅᑭᐅᓕᓐᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒧᑦ ᑕᑯᓂᐊᖁᔨᒐᔭᕐᖁᖓ 
ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᒃ ᐱᓇᓱᒐᑦᓴᖃᕐᒪᖔᑦ ᖃᐅᔨᓴᕆᐊᕐᑐᓗᑎᒃ—ᐱᓗᐊᕐᑐᒥ 
ᐊᖑᑏᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᖃᑦᓯᐊᖏᒻᒪᑦ ᐊᖑᑎᓂᑦ. ᑕᑯᒐᔭᕐᒥᔪᑎᑦ 
ᐱᐅᔪᐹᓗᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᕈᑎᑦᓴᑖᓲᖑᒻᒥᒐᑦᑕ. 

“I surprised myself by becoming a teacher in 2021. I like working 
with young kids. They’re honest and enthusiastic. It’s stimulating 
to be around them! My first year was rough, but I received a lot of 
help; plus, teaching brings its own rewards. I encourage people 
of all ages to visit the school and check out available jobs—
especially men, because there are not enough male teachers. 
And you’ll see, we have good benefits, too.”

« J’ai été le premier surpris de devenir enseignant en 2021. J’adore travailler 
avec les enfants. Ils sont honnêtes et enthousiastes. C’est stimulant d’être 
avec eux! Ma première année a été difficile, mais j’ai reçu beaucoup d’aide; 
en plus, enseigner est très gratifiant. J’encourage les gens de tous les 
âges à visiter l’école pour s’informer au sujet des postes offerts, surtout les 
hommes parce qu’il y en a trop peu qui sont enseignants. Et vous verrez que 
nous avons aussi de bons avantages! »

ᐱᓇᓱᑦᑎᙯᓐᓇᕈᑎᓄᑦ ᐊᑭᓕᐅᑎᒋᐊᓪᓓᑦ
Prime de rétention

ᐃᓪᓗᖃᕐᓂᖅ
Allocation de logement

ᑮᓇᐅᔭᖕᖑᕈᓐᓇᑐᐃᑦ ᓂᕿᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑏᑦ
Food transportation reimbursement

ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ (ᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑏᑦ) 
Transportation-related benefits (including outings)
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ᐃᓚᓕᐅᑦᔨᓂᖅ 
ᐃᓕᕐᖁᓯᑐᖃᕐᓄᑦ 
ᐊᑐᑦᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ 
ᐃᓗᓕᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ
ᐃᑎᕈᕕᑦ ᐄᕙ ᐴᑎ-ᒣ ᐃᓕᓪᓂᐊᑎᖏᑦ ᐊᔭᒍᑕᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ, ᐃᑎᕐᑐᑎᑦ 
ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒧᑦ. ᑖᓐᓇ ᐳᕐᑐᓂᓕᓐᓂᑦ ᐱᖓᓱᓂᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨ 
ᐅᖓᑖᒍᑦ ᐅᖓᑖᒍᓪᓗ ᓄᐃᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕐᑐᑦ ᑐᖕᖓᓇᕐᑐᓯᐊᖑᑦᓱᓂ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓕᕐᖁᓯᑐᖃᕐᒨᖓᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᖏᓐᓄᑦ.

ᑲᑎᓚᐅᔪᔭᕗᑦ ᐄᕙ 2023-ᒥᑦ ᑕᓯᐅᔭᕐᒥᑦ ᐱᓇᓱᑦᑐᒪᕆᐅᑦᓱᑕ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᒥᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓇᖅ ᐱᔭᕇᓕᕐᑎᓗᒍ. ᑕᑯᖕᖏᑑᓐᓇᖏᑦᑐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᑕ 
ᖃᕆᐊᖓ ᐊᑖᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᔨᒻᒥ: ᑕᐅᑦᑐᓕᒫᑦ ᐱᐅᓴᐅᑏᓪᓗ ᓄᓱᑦᑕᐅᓇᕐᓱᓂ 
ᖃᕆᐊᖓᓄ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒥᑦ. 

ᑲᖕᖑᓱᑦᑐᖅ ᓂᐸᕆᑦᑐᐊᓘᕋᓂᓗ, ᕋᓗᐊᕐᓱᓂ ᑐᖕᖓᓇᕐᑐᒥᒃ ᖁᖓᓲᖅ, ᑖᓐᓇ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨ ᑌᒪᖕᖓᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒥᑦ ᐊᓕᐊᒋᔭᓕᒃ:

“ᓇᓗᕗᖓ ᓱᒧᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᒍᒪᖃᑦᑕᓯᒪᒐᒪ ᐱᐊᕋᐅᑦᓱᖓ, 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᖃᖕᖑᐊᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖓ. ᐆᑑᑎᒋᓗᒍ ᐱᖃᓐᓈᑲᓂᑦ, 
ᐱᖕᖑᐊᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᐅᖕᖑᐊᓱᑎᒃ. 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᒍᒪᓲᑐᖃᐅᓯᒪᔪᖓ. ᑕᒐ, ᑲᔪᓯᕕᒋᓚᐅᔪᔭᕋ ᐱᔭᕇᑐᐊᒐᒪ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦ.” - ᐄᕙ ᐴᑎ-ᒣ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨ, ᐊᔭᒍᑕᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦ.

ᐃᓚᓗᒍ ᐊᓕᐊᒋᑦᓯᐊᑕᖓ, ᑲᔪᓯᒍᒪᓂᖃᑦᓯᐊᓂᖅ: ᐊᖏᔪᐊᓗᓐᓂᒃ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᓂᕕᖕᖓᔪᓂᓪᓗ ᐊᑦᔨᖑᐊᓂᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑭᓐᓇᒦᑦᑐᓂ ᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᓂᒃ, 
ᐊᒡᒐᓄᑦ ᓴᓇᔭᐅᒪᔪᓂᒃ ᐃᓕᕐᖁᓯᓕᕆᓂᕐᒥᑦ ᓂᕕᖕᖓᔪᑦ ᓇᓂᓕᒫᑦ ᐊᑭᓐᓇᓂᑦ. 
ᑐᐱᖃᑦᓴᒪᕆᑦᑐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᓂ!

“ᐃᓚᖓᓂ ᐊᑦᓱᒍᓇᑑᒻᒥᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓂᒃ ᑫᓪᓗᐊᕋᓱᒋᐊᒥᑦ ᐊᓪᓚᓂᐊᕐᓂᒥᑦ 
ᐊᓪᓚᓂᐊᒐᕐᓂᑦ. ᐊᓪᓚᓂᐊᕈᒪᔪᖃᖕᖏᒪᑦ ᓇᐅᒥᑦ ᒥᑭᔫᓂᕐᒥᓂᑦ. 
Hahaha! ᓂᐯᕝᕕᓕᐅᓚᐅᕐᑐᖓ, ᐊᓪᓚᓂᐊᑦᓯᐊᖃᑦᑕᖁᒧᑦ. ᐃᓛ, 
ᐊᓪᓚᓂᐊᕐᓂᒧᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ. ᓂᐯᑦᑐᒥᑦ ᐱᓇᓱᒍᒪᑉᐸᑕ, ᑖᕗᖓᖃᑦᑕᑐᑦ.”

ᑐᑦᓯᕋᒻᒪᕆᓚᐅᕐᑐᖅ ᐃᓕᕐᖁᓯᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᖓᓂᑦ 
ᖃᒧᑎᓕᐅᖁᔨᑦᓱᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓯᕕᒻᒥᓄᑦ, ᐃᑦᓯᕙᐅᑕᐅᓂᐊᕐᑎᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᓪᓚᓂᐊᒉᑦ ᐃᓂᕆᓗᓂᐅᒃ, ᐃᓚᔨᓂᖅ ᓄᑖᓂᑦ ᐃᓕᕐᖁᓯᕐᒧᑦ ᐃᓗᓂᖏᓐᓂᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᐅᑉ ᐃᓗᓂᖏᓐᓄᑦ.

ᐱᔮᕐᖁᑕᐅᖕᖏᑐᒥᒃ, ᑖᒃᑯᐊᓕᒫᑦ ᐃᓗᓂᖏᑦ ᐱᐅᓴᐅᑏᑦ ᐄᕙᒧᑦ. ᐃᒣᑦᑑᕗᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒋᐊᓪᓚᐅᑎᐅᖁᔨᑦᓱᓂ ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᓐᓇᑑᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓂᑦ 
ᐃᑉᐱᒍᓱᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᕐᒥᓂᒃ. ᐊᓯᒋᒻᒥᔭᖓ ᐱᔮᕐᑑᖏᑦᑐᖅ ᓴᕐᕿᓚᕿᔪᖅ 
ᐱᑕᖃᕐᓂᖓᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᑦ: ᑖᓐᓇ ᐃᓂᑦᓯᐊᕙᐅᑎᑦᓯᕗᖅ 
ᐃᓕᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᑦ ᑐᖕᖓᓇᕐᑑᓱᓂᓗ ᐃᓱᐊᕐᑑᓱᓂᓗ!

« ᓇᓗᕗᖓ ᓱᒧᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᒍᒪᖃᑦᑕᓯᒪᒐᒪ ᐱᐊᕋᐅᑦᓱᖓ, 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᖃᖕᖑᐊᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖓ. ᐆᑑᑎᒋᓗᒍ ᐱᖃᓐᓈᑲᓂᑦ, ᐱᖕᖑᐊᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᐅᖕᖑᐊᓱᑎᒃ. ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᒍᒪᓲᑐᖃᐅᓯᒪᔪᖓ. ᑕᒐ, ᑲᔪᓯᕕᒋᓚᐅᔪᔭᕋ ᐱᔭᕇᑐᐊᒐᒪ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦ. » — ᐄᕙ ᐴᑎ-ᒣ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨ, ᐊᔭᒍᑕᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦ
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NURRAIT 
JEUNES KARIBUS : 
UNE DÉCENNIE 
D’ÉMANCIPATION 
DES ÉLÈVES
Beaucoup d’entre vous connaissent nos amis de Nurrait, mais 
savez-vous comment et quand cette activité parascolaire 
a commencé? 

Kativik Ilisarniliriniq est fière de travailler aux côtés de 
nombreux collègues et partenaires, unis par un objectif 
commun : nous sommes convaincus que la réussite des élèves 
commence par une identité forte, un sens du patrimoine et 
un sentiment d’appartenance au peuple et au territoire du 
Nunavik.

Nurrait | Jeunes Karibus est un organisme qui nous tient 
à cœur et qui a célébré 10 ans d’activité en 2024. Kativik 
Ilisarniliriniq s’est entretenue avec la présidente et fondatrice, 
Valérie Raymond, pour en savoir plus sur ses débuts. 

Tout a commencé en 2013, avec un groupe de passionnés de ski 
qui avaient décidé de se lancer dans une aventure jusqu’alors 
inédite : un voyage de ski/camping qui commencerait à 
Montréal et se terminerait à Kuujjuaq! Le groupe s’était donné 
le nom de projet Karibu. 

À l’époque, Valérie enseignait au secondaire à l’école 
Jaanimmarik de Kuujjuaq. Passionnée de plein air, elle 
partageait sa passion avec ses élèves. Chaque matin, Valérie 
et ses élèves suivaient en ligne la progression du projet Karibu 
par GPS. À un moment donné, ils ont même contacté l’équipe 
par téléphone satellite pour leur parler de vive voix et leur 
poser des questions sur leur voyage!

« J’aimais parler avec mes élèves des activités auxquelles 
je m’adonnais le week-end. Il s’agissait souvent de vélo, de 
camping ou de ski — mes élèves étaient toujours curieux de 
savoir où j’étais allée et ce que j’avais fait. » — VALÉRIE RAYMOND, 
Présidente, Nurrait | Jeunes Karibus

Lentement mais sûrement, et inspirés par le projet Karibu, 
les élèves se sont mis à rejoindre Valérie pendant les fins de 
semaine pour de courtes activités de ski. En mai, quand le 
projet Karibu est arrivé à Kuujjuaq, les élèves ont organisé une 
excursion de ski pour accueillir le groupe et skier les derniers 
kilomètres avec eux. C’est à ce moment là que Valérie a eu 
l’envie et la motivation d’offrir une activité parascolaire en 
plein air aux élèves, d’améliorer l’équipement de ski de l’école 
et de pousser les élèves à relever un plus grand défi : skier 
jusqu’à Tasiujaq!

Le premier voyage de ski a été un défi de taille, mais il a 
permis à Valérie de clarifier beaucoup de choses. Elle a pu 
constater l’impact positif des activités de plein air sur les 
élèves, tant à l’intérieur qu’à l’extérieur de la salle de classe. 
À l’automne 2014, Nurrait | Jeunes Karibus a été fondé en 
tant qu’organisme à but non lucratif et, 10 ans plus tard, il 
y a des activités dans les 14 communautés et de nombreux 

« Nous consacrons beaucoup d’efforts à nos programmes pour essayer de 
rejoindre tous les jeunes du Nunavik, et nous cherchons à les élargir afin 
d’inclure également les familles. » — VALÉRIE RAYMOND, Présidente, Nurrait | Jeunes Karibus

programmes pour inclure des élèves de 
tous âges. De plus, l’équipe a commencé 
à intégrer d’anciens participants dans 
des rôles d’administration et de direction 
d’équipe, entre autres. 

Que nous réserve donc Nurrait | Jeunes Karibus 
pour les dix prochaines années? Les priorités seront 
de continuer à répondre aux besoins des jeunes du 
Nunavik, mais aussi de former de jeunes leaders qui seront 
prêts à jouer un rôle de premier plan au sein de l’organisation. 
« Les jeunes Nunavimmiut sont tellement doués et forts. 
Nous aimerions les laisser entièrement aux commandes afin 
que ce soit leur contribution et leurs idées qui répondent à 
leurs besoins. Dans 10 ans, ce ne sera pas moi qui parlerai, 
mais les anciens participants », a conclu Valérie.
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